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LES DISSE INSTRUKSJONENE NØYE FØR
INSTALLERINGEN BEGYNNER. OPPBEVAR DENNE
HÅNDBOKEN PÅ ET LETT TILGJENGELIG STED FOR
FREMTIDIG REFERANSE.

HVIS DET GJØRES FEIL VED MONTERING ELLER
TILKOBLING AV ANLEGGET ELLER TILBEHØR, KAN
DET FØRE TIL ELEKTRISK STØT, KORTSLUTNING,
LEKKASJE, BRANN ELLER ANNEN SKADE PÅ
UTSTYRET. DET MÅ KUN BRUKES ORIGINALT
TILBEHØR FRA DAIKIN. TILBEHØRET MÅ ALLTID
MONTERES AV FAGMANN.

NÆRMESTE DAIKIN-FORHANDLER BISTÅR MED RÅD
OG VEILEDNING OM DU HAR SPØRSMÅL OM
MONTERING ELLER BRUK AV ANLEGGET.

ANLEGGET SOM ER BESKREVET I DENNE HÅND-
BOKEN, ER KUN KONSTRUERT FOR INSTALLERING
INNENDØRS OG FOR OMGIVELSESTEMPERATURER
MELLOM 0°C ~ 35°C.
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INNLEDNING

Generell informasjon

Takk for at du kjøpte dette innendørsanlegget av typen
.

-innendørsanlegget utgjør innendørsdelen av
reversible luft-til-vann-varmepumper av typen Daikin ERYQ. Disse
anleggene er konstruert for veggmontering innendørs, og brukes til
både oppvarming og kjøling. Anleggene kan kombineres med
Daikins viftekonvektorer, gulvvarmesystemer, lavtemperatur-
radiatorer og oppvarmingssystemer for sanitærvann.

Anlegg med oppvarming/kjøling og anlegg med kun oppvarming

Innendørsanlegg av typen  består av to
hovedversjoner: en versjon med oppvarming/kjøling (EKHBX) og en
versjon med kun oppvarming (EKHBH).

Begge versjonene leveres med et ekstra integrert varmeapparat for
økt oppvarmingskapasitet når det er kaldt ute. Det ekstra
varmeapparatet fungerer dessuten som reserveapparat i tilfelle
utendørsanlegget ikke fungerer som det skal. De ekstra varme-
apparatmodellene fås for en oppvarmingskapasitet på 3, 6 og 9 kW,
og – avhengig av oppvarmingskapasiteten – for tre ulike
spesifiseringer av strømtilførsel.

Tilleggsutstyr med tank for sanitærvann

Tilleggsutstyret EKSWW med tank for sanitærvann har et integrert
elektrisk varmeapparat med forsterker på 3 kW som kan kobles til
innendørsanlegget. Tanken for sanitærvann finnes i tre størrelser:
150, 200 og 300 liter. Alle modellene kan monteres på gulvet, men
150-litersmodellen kan dessuten veggmonteres ved hjelp av tilleggs-
utstyret EKWBSWW150.

Håndboken omfatter følgende

I denne installeringshåndboken beskrives prosedyrene for utpakking,
installering og tilkobling av alle EKHBH/X-innendørsmodellene og
tilleggsutstyret EKSWW med tank for sanitærvann.

Modellidentifikasjon

TILBEHØR

Tilbehør som følger med innendørsanlegget

Se figur 1.

Tilbehør som følger med tanken for sanitærvann 
(tilleggsutstyr)

Se figur 2.

Innendørsmodell
Kapasitet for 
ekstra varmeapparat

Nominell spenning for 
ekstra varmeapparat

EKHB*007A3V3 3 kW 1 x 230 V

EKHB*007A6V3 6 kW 1 x 230 V

EKHB*007A6W1 6 kW 3 x 400 V + N

EKHB*007A9W1 9 kW 3 x 400 V + N

EKHB*007A6T1 6 kW 3 x 230 V

EKHB*007A9T1 9 kW 3 x 230 V

1 Kapasitet for varmepumpe

2 Nødvendig oppvarmingskapasitet (avhengig av område)

3 Økt oppvarmingskapasitet fra ekstra varmeapparat

4 Likevektstemperatur (kan stilles inn via brukergrensesnittet, 
se "Innstillinger på installasjonsstedet" på side 19)

TA Omgivelsestemperatur (utendørs)

PH Oppvarmingskapasitet

TA4

3

1

2

PH

NB Installering av ERYQ-varmepumpen utendørs er
beskrevet i installeringshåndboken for utendørs-
anlegget.

Drift av innendørsanlegget er beskrevet i drifts-
håndboken for innendørsanlegget.

EK HB X 007 A 3 V3

Nominell spenning for 
ekstra varmeapparat:
V3 = 1P, 230 V
W1 = 3P+N, 400 V
T1 = 3P, 230 V

Kapasitet (i kW) for ekstra varmeapparat

Serie

Indikasjon på kjøle-/oppvarmingskapasitet (kW)(a)

(a) Se "Tekniske spesifikasjoner" på side 27 for nøyaktige verdier.

X = Oppvarming og kjøling
H = Kun oppvarming

Vannbeholder

Europeisk utstyr

1 Installeringshåndbok

2 Driftshåndbok

3 Avstengingsventil

4 Brakett til veggmontering

5 Klistremerke med koblingsskjema (på innsiden av dekselet til 
innendørsanlegget)

6 Dreneringssump og festeskruer (kun for EKHBX-modeller)

7 Festeskruer + nylonskive for deksel til innendørsanlegg

1 Termistor + tilkoblingsledning (12 m)

2 Stikkontakt for termistor

3 Forhåndstilkoblet kontaktor og strømbryter

4 Festeskrue for kontaktor
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EKSEMPLER PÅ VANLIGE BRUKSOMRÅDER

Brukseksemplene nedenfor er kun gitt for illustrasjon.

Bruksområde 1

Brukes kun for romoppvarming med romtermostat tilkoblet
innendørsanlegget.

Pumpedrift og romoppvarming

Når det er koblet en romtermostat (T) til innendørsanlegget, vil
pumpen (4) gå når det sendes forespørsel om oppvarming fra
romtermostaten, og utendørsanlegget vil starte for å oppnå den
temperaturen på utløpsvannet som er innstilt i brukergrensesnittet.

Når romtemperaturen overstiger innstillingsverdien i termostaten,
stanser utendørsanlegget og pumpen.

Bruksområde 2

Brukes kun for romoppvarming uten romtermostat tilkoblet innen-
dørsanlegget. Temperaturen i hvert enkelt rom reguleres ved hjelp av
en ventil i hver av vannkretsene. Oppvarmet sanitærvann hentes via
tanken for sanitærvann som er koblet til innendørsanlegget.

Pumpedrift

Når det ikke er koblet en termostat til innendørsanlegget (2), kan
pumpen (4) konfigureres til å gå enten så lenge innendørsanlegget er
på, eller inntil ønsket vanntemperatur er oppnådd.

Romoppvarming

Utendørsanlegget (1) vil være i gang for å oppnå den temperaturen
på utløpsvannet som er innstilt i brukergrensesnittet.

Når -systemet brukes i serie med en
annen varmekilde (f.eks. en gasskoker), må du sørge for at
temperaturen på returvannet til varmeveksleren ikke
overstiger 55°C. Daikin kan ikke holdes ansvarlig for
skader som oppstår ved at dette ikke overholdes.

1 Utendørsanlegg 6 Oppsamler 
(kjøpes lokalt)

2 Innendørsanlegg

3 Varmeveksler 7 Avstengingsventil

4 Pumpe FHL1..3 Gulvvarmesløyfe 
(kjøpes lokalt)

5 Avstengingsventil

T Romtermostat 
(kjøpes lokalt)

Sørg for å koble termostatledningene til riktige kontakter
(se "Tilkoble termostatkabelen" på side 14) samt
konfigurere vekslebryterne i lysomkobleren korrekt (se
"Installeringskonfigurasjon for romtermostat" på side 17).

FHL1
FHL2

FHL3

T

5 64321

7

1 Utendørsanlegg 10 Varmeapparat med 
forsterker

2 Innendørsanlegg

3 Varmeveksler 11 Varmevekslerkonvektor

4 Pumpe 12 Tank for sanitærvann

5 Avstengingsventil FHL1..3 Gulvvarmesløyfe 
(kjøpes lokalt)

6 Oppsamler 
(kjøpes lokalt) T1..3 Individuell romtermostat 

(kjøpes lokalt)
7 Avstengingsventil

8 Motordreven 
3-veisventil 
(kjøpes lokalt)

M1..3 Individuell motordreven 
ventil for å kontrollere 
sløyfe FHL1 (kjøpes 
lokalt)

9 Shuntventil 
(kjøpes lokalt)

NB Du finner mer detaljert informasjon om konfigurering
av pumpen under "Konfigurasjon av pumpedrift" på
side 18.

Når sirkulasjonen i hver enkelt romoppvarmingssløyfe
(FHL1..3) kontrolleres via fjernstyrte ventiler (M1..3), er det
viktig å montere en shuntventil (9) for å unngå at
sikkerhetsanordningen med strømningsbryter utløses.

Det bør velges en shuntventil som til enhver tid kan sikre
en minimum vanngjennomstrømning, som angitt under
"Vannrør" på side 10.

M

FHL1
FHL2

FHL3

M1

T1

M2

T2

M3

T3

54321

11

12

10
7

8 6 9
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Oppvarming av sanitærvann

Når modusen for oppvarming av sanitærvann er aktivert (enten
manuelt av brukeren eller automatisk via en planleggingstidsbryter),
vil ønsket temperatur på sanitærvannet oppnås ved bruk av en
kombinasjon av varmevekslerkonvektoren og det elektriske
varmeapparatet med forsterker.

Når temperaturen på sanitærvannet er lavere enn den bruker-
konfigurerte innstillingsverdien, aktiveres 3-veisventilen for å varme
opp sanitærvannet ved hjelp av varmepumpen. Hvis det er behov for
mye sanitærvann eller en høy temperaturinnstilling på sanitærvannet,
kan varmeapparatet med forsterker (10) brukes til ekstra oppvarming.

Bruksområde 3

Kjøling og oppvarming av rom med en romtermostat egnet for
omkobling mellom kjøling/oppvarming som er koblet til innen-
dørsanlegget. Oppvarming oppnås ved hjelp av gulvvarmesløyfer og
viftekonvektorer. Kjøling oppnås kun via viftekonvektorene.
Oppvarmet sanitærvann hentes via tanken for sanitærvann som er
koblet til innendørsanlegget.

Pumpedrift samt oppvarming og kjøling av rom

Avhengig av årstiden vil kunden velge enten kjøling eller oppvarming
på romtermostaten (T). Dette kan ikke velges via brukergrensesnittet.

Når kjøling/oppvarming av rom angis av romtermostaten (T), startes
pumpen og innendørsanlegget (2) skifter til "kjølemodus"/
"oppvarmingsmodus". Utendørsanlegget (1) startes for å oppnå
ønsket temperatur på utløpsvannet (kaldt/varmt).

I kjølemodus vil den motordrevne 2-veisventilen (13) stenges for å
hindre at det strømmer kaldt vann gjennom gulvvarmesløyfene
(FHL).

PÅ/AV-innstillingen av oppvarming/kjøling angis via romtermostaten,
og kan ikke gjøres ved hjelp av brukergrensesnittet på
innendørsanlegget.

Oppvarming av sanitærvann

Oppvarming av sanitærvann skjer som beskrevet under
"Bruksområde 2" på side 3.

Bruksområde 4

Kjøling og oppvarming av rom uten romtermostat tilkoblet
innendørsanlegget, men med en romtermostat kun for oppvarming
som regulerer gulvvarmen samt en termostat for kjøling/oppvarming
som kontrollerer viftekonvektorene. Oppvarming oppnås ved hjelp av
gulvvarmesløyfer og viftekonvektorer. Kjøling oppnås kun via
viftekonvektorene.

Sørg for å montere 3-veisventilen (8) på riktig måte: Når
3-veisventilen er inaktiv (ikke aktivert), skal rom-
oppvarmingskretsen (dvs. gulvvarmesløyfene) velges.

NB Innendørsanlegget kan konfigureres slik at sanitær-
vannet utelukkende varmes opp av varmeapparatet
med forsterker når det er kaldt ute. Dette sikrer full
kapasitet for varmepumpen til romoppvarming.

Du finner mer detaljerte opplysninger om konfigurasjon
av tanken for sanitærvann ved lave utetemperaturer
under "Innstillinger på installasjonsstedet" på side 19,
innstillinger på installasjonsstedet fra [5-02] til [5-04].

1 Utendørsanlegg 10 Varmeapparat med forsterker

2 Innendørsanlegg 11 Varmevekslerkonvektor

3 Varmeveksler 12 Tank for sanitærvann

4 Pumpe 13 Motordreven 2-veisventil 
(kjøpes lokalt)5 Avstengingsventil

6 Oppsamler 
(kjøpes lokalt)

FCU1..3 Viftekonvektor (kjøpes lokalt)

FHL1..3 Gulvvarmesløyfe 
(kjøpes lokalt)7 Avstengingsventil

8 Motordreven 
3-veisventil 
(kjøpes lokalt)

T Romtermostat med bryter for 
kjøling/oppvarming (kjøpes 
lokalt)

M M

FHL1

T

FHL2
FHL3

FCU1
FCU2

FCU3
54321

6

12

7

8 13

11

12

10

Sørg for å koble termostatledningene til riktige kontakter
(se "Tilkoble termostatkabelen" på side 14) samt
konfigurere vekslebryterne i lysomkobleren korrekt (se
"Installeringskonfigurasjon for romtermostat" på side 17).

Ledningsopplegget for 2-veisventilen (13) er forskjellig for
en NC-ventil (Normal Closed – normalt stengt) og en NO-
ventil (Normal Open – normalt åpen)! Kontroller at du
kobler til riktig kontaktpunktnummer, som angitt på
koblingsskjemaet.

M

FCU1
FCU2

FCU3

T4
T5

T6

FHL1
FHL2

FHL3

T

54321

6

7

13

M

14 6

9
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Pumpedrift

Når det ikke er koblet en termostat til innendørsanlegget (2), kan
pumpen (4) konfigureres til å gå enten så lenge innendørsanlegget er
på, eller inntil ønsket vanntemperatur er oppnådd.

Oppvarming og kjøling av rom

Avhengig av årstiden vil kunden velge enten kjøling eller oppvarming
via brukergrensesnittet på innendørsanlegget.

Utendørsanlegget (1) går i kjølemodus eller oppvarmingsmodus for å
oppnå ønsket temperatur på utløpsvannet.

Når anlegget går i oppvarmingsmodus, er 2-veisventilen (13) åpen.
Det strømmer varmt vann til både viftekonvektorene og
gulvvarmesløyfene.

Når anlegget går i kjølemodus, vil den motordrevne 2-veisventilen
(13) være stengt for å hindre at det strømmer kaldt vann gjennom
gulvvarmesløyfene (FHL).

PÅ/AV-innstillingen av oppvarming/kjøling angis via brukergrense-
snittet på innendørsanlegget.

OVERSIKT OVER INNENDØRSANLEGGET

Åpne innendørsanlegget

■ Frontklaffen på dekselet til innendørsanlegget gir tilgang til
trykkmåleren og brukergrensesnittet, og er utstyrt med et
trykklåssystem. Trykk for å åpne frontklaffen.

■ Dekselet til innendørsanlegget kan tas av ved å fjerne de
2 skruene på siden og hekte av dekselet.
Vist modell: EKHBX

■ Servicepanelet på bryterboksen kan tas av for å få tilgang til
komponentene i bryterboksen, for eksempel ved tilkobling av det
lokale ledningsopplegget. Løsne i så fall de to skruene foran, og
ta av servicepanelet på bryterboksen.

Vist modell: EKHBX

1 Utendørsanlegg 14 Motordreven 2-veisventil 
for aktivering av 
romtermostaten 
(kjøpes lokalt)

2 Innendørsanlegg

3 Varmeveksler

4 Pumpe FCU1..3 Viftekonvektor med 
termostat (kjøpes lokalt)

5 Avstengingsventil

6 Oppsamler 
(kjøpes lokalt)

FHL1..3 Gulvvarmesløyfe 
(kjøpes lokalt)

7 Avstengingsventil T Romtermostat kun for 
oppvarming (kjøpes 
lokalt)9 Shuntventil 

(kjøpes lokalt)

13 Motordreven 
2-veisventil for å stenge 
av gulvvarmesløyfene 
under kjøling 
(kjøpes lokalt)

T4..6 Individuell romtermostat 
for rom som oppvarmes/
avkjøles ved hjelp av 
viftekonvektor 
(kjøpes lokalt)

NB Du finner mer detaljert informasjon om konfigurering
av pumpen under "Konfigurasjon av pumpedrift" på
side 18.

Når flere sløyfer i samme system skal stenges via fjern-
styrte ventiler, kan det være nødvendig å montere en
shuntventil (9) for å unngå at sikkerhetsanordningen med
strømningsbryter utløses. Se også "Bruksområde 2" på
side 3.

Ledningsopplegget for 2-veisventilen (13) er forskjellig for
en NC-ventil (Normal Closed – normalt stengt) og en NO-
ventil (Normal Open – normalt åpen)! Kontroller at du
kobler til riktig kontaktpunktnummer, som angitt på
koblingsskjemaet.

Sørg for å feste dekselet med skruene og nylonskivene når
du monterer dekselet (skruer og nylonskiver leveres som
tilleggsutstyr).

Komponenter inne i anlegget kan være varme.

Slå av all strømtilførsel, dvs. strømtilførsel til utendørs-
anlegget samt strømtilførsel til ekstra varmeapparat og
tank for sanitærvann (hvis det er aktuelt), før du tar av
servicepanelet på bryterboksen.
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Hovedkomponenter

Vist modell: EKHBX (dreneringssump vises ikke for bedre oversikt)

1 Bryterboks
Bryterboksen inneholder de viktigste elektroniske og elektriske
komponentene til innendørsanlegget.

2 Brukergrensesnitt
Ved hjelp av brukergrensesnittet kan installatøren og brukeren
konfigurere, bruke og vedlikeholde anlegget.

3 Varmeveksler

4 Tilkobling for vanninntak

5 Tilkobling for vannutløp

6 Tilkobling for kjølemedium i væskeform

7 Tilkobling for kjølemedium i gassform

8 Pumpe
Pumpen sirkulerer vannet i vannkretsen.

9 Trykkmåler
Vanntrykket i vannkretsen kan avleses på trykkmåleren.

10 Ekspansjonskar (10 l)

11 Ekstra varmeapparat
Det ekstra varmeapparatet består av et elektrisk varmeelement
som gir ytterligere oppvarmingskapasitet til vannkretsen hvis
oppvarmingskapasiteten til utendørsanlegget er utilstrekkelig
som følge av kald utetemperatur.

12 Beholder for ekstra varmeapparat
Det ekstra varmeapparatet varmer opp vannet i en egen
beholder.

13 Drenerings- og påfyllingsventil

14 Dreneringsventil på beholder for ekstra varmeapparat
Dreneringsventilen til det ekstra varmeapparatet kan brukes til å
drenere vekk overskuddsvannet i beholderen for det ekstra
varmeapparatet etter tapping med drenerings- og
påfyllingsventilen.

15 Lufteventil
Gjenværende luft i vannkretsen fjernes automatisk via
lufteventilen.

16 Vannfilter
Vannfilteret fjerner smuss fra vannet for å hindre at pumpen
skades eller at fordamperen tilstoppes. Vannfilteret bør
rengjøres regelmessig. Se "Vedlikehold" på side 24.

17 Trykkavlastningsventil
Trykkavlastningsventilen hindrer overdrevent vanntrykk i
vannkretsen (≥3 bar).

18 Termisk vern for ekstra varmeapparat
Det ekstra varmeapparatet er utstyrt med et termisk vern. Det
termiske vernet utløses når temperaturen blir for høy. Det hvite
munnstykket stikker frem når vernet er utløst. Trykk det innover
for å tilbakestille vernet.

19 Temperaturfølere
Tre temperaturfølere fastsetter vanntemperaturen ved
forskjellige steder i vannkretsen.

20 Strømningsbryter
Strømningsbryteren kontrollerer gjennomstrømningen i vann-
kretsen, og beskytter varmeveksleren mot tilfrysing og pumpen
mot skade.

21 Avstengingsventiler (tilleggsutstyr, vises ikke)
Ved hjelp av avstengingsventilene på tilkoblingen for vann-
inntaket og tilkoblingen for vanninnutløpet kan vannkretsen til
innendørsanlegget isoleres fra bygningens vannkrets. Dette gjør
det enklere å drenere og skifte ut filteret til innendørsanlegget.
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Hovedkomponenter i bryterboksen

1 Kontaktorer K1M og K2M for ekstra varmeapparat

2 Kontaktor K3M for varmeapparat med forsterker (kun for
installasjoner med tank for sanitærvann)

3 Hovedkretskort
Hovedkretskortet styrer hvordan anlegget fungerer.

4 Stikkontakt X13A
Stikkontakt X13A tilhører kontakt K3M (kun for installasjoner
med tank for sanitærvann).

5 Lysomkobler SS2
Lysomkobleren SS2 inneholder 4 vekslebrytere for å konfigurere
visse installasjonsparametere. Se "Oversikt over lysomkobler-
innstillinger" på side 17.

6 Stikkontakt X9A
Stikkontakt X9A tilhører termistorkontakten (kun for
installasjoner med tank for sanitærvann).

7 Strømbryter for ekstra varmeapparat
Strømbryteren beskytter strømkretsen til det ekstra varme-
apparatet mot overbelastning eller kortslutning.

8 Strømbryter for varmeapparat med forsterker (kun for installasjoner
med tank for sanitærvann)
Strømbryteren beskytter varmeapparatet med forsterker i tanken
for sanitærvann mot overbelastning eller kortslutning.

9 Armatur for kabelbånd
Du kan feste det lokale ledningsopplegget til bryterboksen med
armatur for kabelbånd for å sikre strekkavlastning.

10 Rekkeklemme
Med rekkeklemmen er det enkelt å koble til det lokale lednings-
opplegget.

11a Kontaktor K4M (for alle typer anlegg bortsett fra anleggstypen 3V3)

11b Rekkeklemme for ekstra varmeapparat (kun for anleggstypen 3V3)

Funksjonsdiagram
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